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What' s in the Box

Product Overview

*The black surface area represents the built-in solar panel of the
device. Please ensure that the sun shines on the solar panel as
much as possible to avoid any part of the black solar panel being
blocked.

Power button

1. Long press can be used for turning on and off the
device.

2. Press twice in succession to reset the machine.

3. When pressing the power button, please remove

Connect Camera

1. Reset Camera
Press the power button for 3-5 seconds to
turn on the device. The device will then play

2. Add Camera
Click the upper right corner"+", and scan
the QR code on the camera.

APP Registration

1. For the first time, you need to register.
Click on the "Sign Up" button on the top
right and select your country and region to

APP Function Introduction

Charge the Camera

USB Type-C Charging Port
App will remind you to charge your camera
when the battery is low.

Quick Installation

The camera supports three mounting
methods: tabletop placement, hole punching,
and magnetic attachment.

Company Statement

1.We have tried our best to ensure the
complete-ness and accuracy of the materials.lf you
haveany questions or disputes,please refer to

FCC Information

Please take attention that changes or modification
notexpressly approved by the party responsible for
compliancecould void the user' s authority to

ISED Statement

This device contains licence-exempt
transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development

iQué hay en la caja

Detalles del producto

* La superficie negra representa el panel solar integrado del
dispositivo. Asegirese de que el sol incida sobre el panel solar
tanto como sea posible para evitar que cualquier parte del panel
solar negro quede bloqueada

Boton de encendido

1. Mantenga pulsado para encender y apagar el
dispositivo.

2. Pulse dos veces seguidas para reiniciar el equipo.
3. Al presionar el botdn de alimentacion, retire la

Conectar la camara

1. Restablecer la cdmara
Pulse el botén de encendido durante 3-5
segundos para activar la voz de

2. Afhadir la cdAmara
Haga clic en la esquina superior derecha
"+",y escanel codigo QR en la cadmara.ss
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